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CHRIST THE KING CHURCH
COLUMBUS, OHIO
October 23, 2016

Thirtieth Sunday in Ordinary Time
Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario

Monday, October 24 — St. Anthony Mary Claret

7:00 a.m. Edward & Frances Hanf
Tuesday, October 25

7:00 a.m. James Foley

12:00 p.m. Jack Overfield
Wednesday, October 26

7:00 a.m. Mary Leona Dick

9:00 a.m. Keith Shawver
12:00 p.m. Bobbi Donnelly

Thursday, October 27
7:00 a.m. Karen Canfield

12:00 p.m. The Living and Deceased Members of the
Herderick & Thomas Families

Friday, October 28 — Sts. Simon and Jude

7:00 a.m. Morgan Assmann

Saturday, October 29

9:00 a.m. Chuck & Judy Britt

Saturday, October 29 - Vigil of the Thirty-First Sunday

4:00 p.m. Leona Jahahn

6:00 p.m. Priest Intention

Sunday, October 30 — Thirty- First Sunday in Ordinary Time
8:00 a.m. Julia Vatter

10:00 a.m. Christopher Hauser

12:30 p.m. People of the Parish

We will have a special collection for those affected by Hurricane
Matthew the weekend of October 29-30. The funds will support the
efforts of Catholic Relief Services and Catholic Charities USA as they

provide humanitarian aid in the Caribbean and the United States.

Tendremos una colecta especial para los damnificados por el

Huracén Matthew el fin de semana de octubre 29-30. Los fondos
ayudaran a los esfuerzos de Catholic Relief Servicies y Catholic

Charities USA para proveer ayuda humanitaria en el caribe y E.U.

The Triannual Collection for the Military Archdiocese supports
the Archdiocese for the Military Services (USA). It is set for the
weekend of November 5-6, and funds raised will support the pastoral

ministries provided by the Archdiocese. (This event is bilingual.)

La Colecta Trianual para la Arquidiocesis Militar apoya a la
Arquidi6cesis de los Servicios Militares (USA). Esta programada
para el fin de semana del 5-6 de noviembre, y los fondos recaudados

apoyaran los ministerios pastorales que proporciona la Arquidiocesis.

Oct 29/30

Altar Servers/Monaguillos
4:00 p.m. C. Davis, A. Rhodes
6:00 p.m. Monica Guiltrén, Brenda Gémez, Perla Ibafiez
8:00 a.m. E. Burkey
10:00 a.m. A. A, & A. Igwebuike
12:30 p.m. Alan Garcia, Yareli Batres, Erica Giiiltron

Lectors/Lectores
4:00 p.m. E. Hauenstein 1, Deacpm Josh 2
6:00 p.m. Maribel Gomez 1, Adelia Cruz 2.
8:00 a.m. M. Weger 1, D. Brannigan 2
10:00 a.m. T. lacoboni 1, K. Hernandez 2
12:30 p.m. HMSP 1, Annette Mello 2

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia
4:00 p.m. Body of Christ: J. Corrova, M. Ketcham
Blood of Christ: M.A. Anderson, T. Carr, R. Dick,
HMSP, M. Malone, M.A. Walters
6:00 p.m. Sangre de Cristo: Dalia Soreque y Elsa Cortes
8:00 a.m. Body of Christ: S. Bowler, N. Eramo
Blood of Christ: R. Hamilton, HMSP, D. Marshall,
M.A. Tilley
10:00 a.m. Body of Christ: D. & S. Salter
Blood of Christ: S. Hauser, J. Hernandez, HMSP.
M. J. Mayhan, M. Rogers, J. Southworth
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: Emma Ibafiez y Esmeralda Ibafiez
Sangre de Cristo: Gerardo Garcia, HMSP
Humberto Trejo, Jaime Méndez
Jorge Giiiltron, Jorge Landaverde

Purificator Schedule/Horario de Purificadores
Fulvia Fowler

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda
T. lacoboni, K. lacoboni, W. Canfield, D. Byrd

Collection/Colecta
October 16
Envelope: $5,667.00
Loose: $3,316.17
Online: $2,347.50
Total: $11,330.67
Average Weekly Budget:  $10,000.00

Upcoming Special Collection
October 23 - Word Mission Sunday Collection
October 30 - Pennies for Heaven

Préximas Colectas Especiales
23 de octubre - Colecta del Domingo Mundial de las Misiones
30 de octubre- Centavos para el Cielo

Let us pray for parishioners who have recently passed away...

Oremos por los feligreses que han fallecido recientemente...

Dale R. Johnson, Jr.
Mary Louise “Mary Lou” Ortman

Eternal rest grant unto them, O Lord,
and let perpetual light shine upon them.
Concédeles, Sefior, el descanso eterno,

y brille para ellos la luz eterna.



Weekly Events / Actividades Semanales

Sunday, October 23
10:00 a.m. - PSR/RCIA (School)
5:00 p.m. - Charismatic Group (Assembly Room)

Monday, October 24
7:00 p.m. - Clases Bautismales (Instruction Room)

Tuesday, October 25

10:30 a.m. - Symbolon (Instruction Room)
7:00 p.m. - Parish Council (Assembly Room)
7:00 p.m. - English Choir (Church)

Wednesday, October 26
Thursday, October 27

Friday, October 28
7:30 a.m. - Exposition of the Blessed Sacrament (Church)
6:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church)

Saturday, October 29
10:00 a.m. - Fiesta de Cristo Misionero (Gym)
6:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, October 30

9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room)
10:00 a.m. - PSR/RCIA (School)

6:00 p.m. - Charismatic Group (Assembly Room)

Monday, October 31

Tuesday, November 1
10:30 a.m. - Symbolon (Instruction Room)
12:00 p.m. - Bridge Club (Assembly Room)

Wednesday, November 2
7:00 p.m. - Knights of Columbus (Vincentian Room)

Thursday, November 3
10:30 a.m. - In God'’s Service (Assembly Rom)

Friday, November 4
7:30 a.m. - Exposition of the Blessed Sacrament (Church)
6:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church)

Saturday, November 5
6:00 p.m. - Grupo de Oracion (Assembly Room)

Sunday, November 6
10:00 a.m. - PSR/RCIA (School)
6:00 p.m. - Charismatic Group (Assembly Room)

Next Tuesday, November 1, is All Saints Day, a Holy Day of
Obligation. Mass times are as follows: 7:00 a.m. (English), 9:00 a.m.
(English), 12:00 p.m. (English) and 7:00 p.m. (bilingual). On
Wednesday, November 2, we will be celebrating All Souls’ Day. Mass
times are: 7:00 a.m. (English), 12:00 p.m. (English), and 7:00 p.m.
(bilingual). A bilingual Rosary will be held before Mass on both days at
6:30 p.m.

El proximo martes 1 de noviembre es el Dia de Todos los Santos,
y es Dia de Precepto. Los horarios de las misas son: 7:00 a.m. (inglés),
9:00 a.m. (inglés), 12:00 p.m. (inglés) y 7:00 p.m. (bilingte). El miércoles
2 de noviembre celebraremos el Dia de los Fieles Difuntos. Los horarios
de las misas son: 7:00 a.m. (inglés), 12:00 p.m. (inglés) y 7:00 p.m.
(bilingtie). Tendremos un rosario bilinglie antes de la misa a las 6:30
p.m. los dos dias.

Sacramental Information

Sacrament _of Reconciliation: In both English and Spanish, on
Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m. Only in English, on Saturdays
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass
on the first Saturday of the month. Only in Spanish after the 12:30
p.m. Mass on the first Sunday of the month. Or by appointment during
the week.

Baptisms: Please call the office to arrange for date and instructions.

Matrimony: Please contact the office at least six months prior.

Informacién de Sacramentos

Confesiones: En inglés y espafiol, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45
p.m. En inglés, los sabados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En espafiol
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sdbado del mes. En
espafiol después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes.
O con cita durante la semana.

Bautizos: Para mas informacion, por favor llamar a la oficina.

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis
meses de anticipacion.

Parish Information

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through
Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday. 11:00 a.m. to 12:15 p.m.
and 1:45 p.m. to 2:45 p.m. on Sunday.

Parish Office Phone: 614-237-0401.

Ushers: If you are interested in helping during the Mass by becoming
an usher, please contact the parish office.

St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small
houseware goods are distributed to those in need on the following
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from
2:30 p.m. to 5:00 p.m.

Informacion Parroquial

Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00
p.m. los viernes. 11:00 a.m. a 12:15 p.m. y 1:45 p.m. a 2:45 p.m. los
domingos.

Teléfono: 614-237-0414.

Quinceafieras: Por favor contactar la oficina con seis meses de
anticipacion.

Presentaciones: Se celebran los sabados durante la misa de las 6:00
p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para mas
informacién contactar la oficina.

Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden
durante la misa. Para mas informacion contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781.

St. Vicente de Paul / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa
y articulos para el hogar a los necesitados en los dias siguientes: los
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m.




From the Pastor’s Desk

This weekend we celebrate World Mission Sunday, a day in which we
remember that the Catholic Church exists in order to bring the
message of salvation to the entire world. Mission is at the heart of
who we are as Catholics; we constantly seek ways in which to share
the life and love we have received from Christ. This commitment to
evangelization comes from a conviction that we indeed have
something precious to share. It would be cruel to withhold food from
a starving man. In a similar way, we would be unkind to withhold from
others the saving grace we have found in our relationship with Jesus
and his Church. Let us, then, fervently support the missionary activity
of the Church and heed Jesus’ command: “Go, therefore, and make
disciples of all nations!”

May the Lord bless you throughout the week.

Father David Schalk

Answer to last week’s question: The North American martyrs who
ministered to the Native American tribes in the 1600’s were originally
from France.

This week’s question: Who is the patron saint of missionaries?

The Sisters’ Corner

The sisters would like to invite everyone interested in learning
more about the Bible to their Bible studies on Wednesdays and
Thursdays, beginning on November 9 at 6:00 p.m. in the church
basement. Please sign up with the sisters after Mass. (This event is
in Spanish.)

Parish News

We are still in Respect Life Month! Continue to pray for a greater
respect and reverence for human life, from conception to natural death.
May all life be cherished as a gift from God and protected under law. St.
Maximilian Kolbe, patron of the Pro-Life movement, pray for us! Also,
remember to return your baby bottles filled with coins, cash, and checks.
These funds help support local women'’s centers that provide care and
education for families who are welcoming babies into the world.

Discover hundreds of Catholic programs, movies, audio
recordings, and e-books at FORMED.org. Now all of Christ the
King parishioners can sign up free using our parish code (MTMM6F).
(This event is bilingual.)

Strengthening the Household of Faith: Jesus asks us to
demonstrate our love for Him through our generosity to others.
In our everyday lives, He calls us to share our gifts of time, talent and
treasure with others. “While we have the opportunity, let us do good
to all people, but especially to those of the household of the faith”
(Galatians 6:10). Christ the King Church has established an
endowment fund at The Catholic Foundation to help strengthen our
household of faith. Your gifts of cash, stocks, and real state to this
endowment give our parish perpetual income. For more information,
call The Catholic Foundation at 614-443-8893, or visit catholic-
foundation.org.

Aunt Hattie and Christ the King Women’s Club invite you to
purchase luncheon tickets after Mass, now through November 6.
The luncheon is a special social event and fundraiser to be held on
Sunday, November 13, in the All Saints Academy gym. Tickets are
$16 for adults and $9 for children. Raffle tickets are also
available. (This event is in English.)

Desde el Escritorio del Parroco

Este fin de semana celebramos el Domingo Mundial de las Misiones,
dia en el que recordamos que la Iglesia Catodlica existe con el fin de
llevar el mensaje de salvacién a todo el mundo. La misién esta en el
corazon de lo que somos como catélicos; constantemente buscamos
formas para compartir la vida y el amor que hemos recibido de Cristo.
Este compromiso de evangelizacion viene de la conviccién de que,
efectivamente, tenemos algo valioso para compartir. Seria quitarle
comida a un hombre hambriento. De manera similar, seria injusto no
compartir la salvacion que hemos encontrado en nuestra relacién con
JesUs y su Iglesia. Por eso, apoyemos firmamente la actividad
misionera de la Iglesia y obedezcamos el mandato de Jesus: "Vayan,
pues, y hagan que todas las naciones sean mis discipulos".

Que el Sefior los bendiga durante toda la semana.

Padre David Schalk

Respuesta a la pregunta pasada: Los martires norteamericanos que
trabajaron con las tribus nativas norteamericanas en los 1600’s eran

originarios de Francia.

Pregunta de esta semana: ¢Quién es la Santa Patrona de los
Misioneros?

Noticias de las Misioneras

Las hermanas invitan a todas las familias que quieren aprender
aleer labibliaaun curso biblico los Miércoles y Jueves iniciando
Noviembre 9 a las 6:00 p.m. en el s6tano de la iglesia Favor de
anotarse con las hermanas después de misa (Este evento es en
espanol).

Noticias de la Parroquia

iTodavia estamos en el Mes de Respeto por la Vida! Sigan orando
por un mayor respeto y reverencia hacia la vida humana, desde su
concepcion hasta su muerte natural. Que toda la vida sea cuidada
como un regalo de Dios y protegida bajo la ley. jSan Maximiliano
Kolbe, patron del movimiento Pro-Vida, ruega por nosotros! También,
recuerden regresar los biberones llenos de monedas, billetes y
cheques. Los fondos apoyan a los centros locales que brindan
cuidado y educacion a las familias que estan recibiendo bebés.

Descubre cientos de programas Catdlicos, peliculas, audios y e-
books en FORMED.org. Ahora todos los feligreses de Christ the
King pueden registrarse gratis usando el cédigo de nuestra parroquia
(MTMMG6F). (Este evento es bilingiie).

Fortaleciendo la Familia de Fe: JesUs nos pide demostrar
nuestro amor por El a través de nuestra generosidad con los
demas. En nuestra vida cotidiana Dios nos llama a compartir
nuestros dones de tiempo, talento y tesoro con los demas. "Siempre
que podamos hagamos bien a todos, y especialmente a nuestros
hermanos en la fe" (Galatas 6:10). La Iglesia Christ the King ha
establecido un “endowment” con la Fundacién Catdlica para ayudar
a fortalecer nuestra familia de fe. Sus donaciones en efectivo,
acciones, y bienes raices, dan a nuestra parroquia ingresos
perpetuos. Para mas informacion, llame a la Fundacion Catdlica al
614-443-8893 o visite catholic-foundation.org.

La Tia Hattie y el Club de Mujeres de Christ the King invitan a
comprar boletos para el almuerzo hasta el 6 de noviembre. El
almuerzo es un evento social y recaudacion de fondos que se levara
a cabo el 13 de noviembre en el gimnasio de All Saints. Los boletos
cuestan $16 para adultos y $9 para nifios. También hay boletos para
la rifa. (Este evento es en inglés).



The Family Life committee is seeking a coordinator for
bereavement meals. This involves alerting the people who help with
bereavements, setting up, being present during the meal to resupply
food and beverages, and cleaning up afterward. It also involves
arranging the purchase of the main dish (meat primarily) and supplies.
Please contact Paula Labita at 614-236-5361 or 614-370-1940 for
further information. (This event is in English.)

"In God's Service" will be held on Thursday, November 3, at
10:30 a.m. in the church basement. This is a vocations program for
high school students of the Diocese, sponsored by the Diocese Office
of Vocations and Black Catholic Ministries. All are invited to attend.
Bishop Frederick Campbell and Sister Teresita Weind,
Congregational Leader for Sisters of Notre Dame de Namur, will
share their stories of answering God's Call. Fr. Thomas Petry, pastor
of St. Anthony parish, will be honored for his service and dedication
to the priesthood. Mass will follow. If you would like to volunteer as a
greeter and assist in seating students and serving them lunch after
Mass, please contact Virginia Hardy at (614) 235-2631. (This event is
in English.)

Save the Date: Our Parish Mission, “Understanding God’s
Mercy,” will be November 7-9. Fr. Thomas Blau, OP, will lead us
into deeper insights about the nature and power of God’s mercy.
Beginning at 7:00 p.m. each evening, the mission will feature powerful
preaching, an opportunity for confession, and an encounter with our
Merciful Lord in the Blessed Sacrament. (This event is in English.)

Remember that Election Day is Tuesday, November 8. As
Catholics, we believe that responsible citizenship is a virtue and
participation in political life is a moral obligation. Take time to review
“Forming Conscience for Faithful Citizenship” at
wwwiaithfulcitinzenship.org, and be sure to visit the Catholic
Conference of Ohio’s website at www.ohiocathconf.org. (This eventis
bilingual.)

All Saints Academy Catholic School

Thank you to our donors who have played a key role in getting Phase
Two of our window project done. If you would like to be a part of this
project, we are now looking to replace the windows on the front of the
building. At this time, if we were to finish the rest of the windows, it
would cost approximately $140,000. If we can find 140 people to give
$1000, we would have all the funds needed for the new windows. Any
donation is appreciated!

We definitely enjoyed our Lunch on the Lawn event. This event is
meant to highlight the need for prayers for Breast Cancer sufferers,
survivors, family members, and those that lost their battle. This event
began to honor our past principal, Barb Cooper, a parishioner of Christ
the King, who died seven years ago. We remember her and all those
suffering from breast cancer.

Outside the Parish

The next Catholic Men’s Luncheon Club session will feature
John Howard, former Catholic Man of the Year and present
parishioner at St. Matthew the Apostle Church in Gahanna. John
will speak about Prison Ministry from his own unique point of view.
Please join us for this talk on Friday, November 4, at St. Patrick
Church in downtown Columbus! Holy Mass begins at 11:45 a.m.,
followed by lunch and John'’s talk until about 1:00 p.m. No reservations
necessary. $10 covers the lunch and meeting. Bring a friend. For
information on Catholic Men’s Luncheons,
visit www.ColumbusCatholicMen.com or contact Tim Merkle, CMLC
President at htm@ejhlaw.com (This event is in English.)

El comité de la Vida Familiar estd buscando un coordinador para
las comidas de funeral. Esto implica avisar a las personas que
ayudan con los funerales, preparar la comida, estar presente durante
la comida, y limpiar. También implica la compra del platillo principal
(carne principalmente) y la compra utensilios. Hay fondos disponibles
para esto. Por favor, contacte a Paula Labita al 614-236-5361 0 614-
370-1940. (Este evento es en inglés).

“In God’s Service” se llevara a cabo el jueves 3 de noviembre a
las 10:30 a.m. en el s6tano del templo. Este es un programa
vocacional para estudiantes de high school de la diocesis,
patrocinado por la Oficina Diocesana de Vocaciones y el Black
Catholic Ministries. Todos estan invitados. El Obispo Frederick
Campbell y la Hermana Teresita Weind, lider congregacional de las
Hermanas de Notre Dame of Namur, compartiran sus historias sobre
su respuesta al llamado de Dios. El Padre Thomas Petry, parroco de
St. Anthony, ser& honrado por su servicio y dedicacion al sacerdocio.
Luego habra la misa. Si usted desea ser voluntario para recibir y
atender a los estudiantes sentandolos y sirviéndoles almuerzo
después de la misa, por favor llame a Virginia Hardy al 614-235-2631.
(Este evento es en inglés).

Aparten la Fecha: Nuestra Mision Parroquial “Entendiendo la
Misericordia de Dios” sera del 7 al 9 de noviembre. El Padre
Thomas Blau, OP, nos guiara en un conocimiento profundo sobre la
naturaleza y el poder de la misericordia de Dios. Empezando a las
7:00 p.m. cada tarde, la misién tendrd predicaciones poderosas,
confesiones, y un encuentro con nuestro Sefior Misericordioso en el
Santisimo Sacramento. (Este evento es en inglés).

Recuerden que el dia de las elecciones es el martes 8 de
noviembre. Como catélicos creemos que la ciudadania responsable
es una virtud y la participaciéon en la vida politica es una obligacion
moral. Témese un tiempo para revisar “Forming Conscience for
Faithfull Citizenship” en wwwfaithfulcitizenship.org, y asegurese de
visitar el sitio web de la Conferencia Catdlica de Ohio en
www.ohiocathconf.org. (Este evento es bilingie).

Escuela Catélica All Saints Academy

Agradecemos a nuestros donantes quienes han tenido un papel clave
en terminar la fase dos de nuestro proyecto de ventanas. Si usted
desea ser parte de este proyecto, ahora queremos reemplazar las
ventanas del frente del edificio. Si fuéramos a terminar el resto de las
ventanas ahora, costaria aproximadamente $140,000. Si podemos
encontrar 140 personas que puedan dar $1000, tendriamos todos los
fondos para las ventanas nuevas. jApreciamos cualquier donacion!

Definitivamente disfrutamos nuestro evento de Almuerzo al aire libre.
Este evento es para hacer conciencia y resaltar la necesidad de orar
por los que sufren de Cancer de Seno, sobrevivientes, familiares y los
que han perdido la batalla. Este evento empez6 para honrar a quien
era la directora de ASA, Barb Cooper, feligrés de Christ the King, y
que fallecio hace 7 afios. La recordamos a ellay a todos os que sufren
de cancer de seno.
Fuera de la Parroquia

La proxima sesion del Club de Almuerzo de Hombres Catélicos
tendra a John Howard, que fue el Hombre Catdlico del Afio y es
actual feligrés de St. Matthew the Aspostle Church en Gahanna.
John hablara sobre el Ministerio de la Carcel desde su punto de vista.
Por favor vengan a esta charla el viernes 4 de noviembre en St.
Patrick Church en el centro de Columbus. La santa misa inicia a las
11:45 a.m., seguida del almuerzo y la charla de John hasta la 1:00
p.m. No se necesita reservacion. $10 cubren el almuerzo y la charla.
Traiga a un amigo. Para informacion sobre el Almuerzo de Hombres
Catdlicos visite www.ColumbusCatholicMen.com o contacte a Tim
Merkle, Presidente, en htm@ejhlaw.com. (Este evento es en inglés).


http://www.ohiocathconf.org/
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Dr. Anthony DiNapoli

& Associates
FAMILY DENTISTRY

Muchnicki &
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Abogados de inmigracion, casos
penales, y familiares
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Woodlands of Columbus
Assisted Living and Alzheimer's Care

5380 E. Broad St., Columbus

Al org

www.columbuscoal.com Rich Gatterdam

Facebrick, Thinbrick, Pavers, Retaining Walls, Cultured Stone,
Fireplace Material, Redix, Concrete, Sealers, Restoration Products

PHOTECTTNG CENTRAL OHIO FAMILIES

d

Call 614-755-7591
for a complimentary
lunch and tour.

leo

3245 E. Livingston Ave., Ste 200

614-237-7702 + 844-560-7775
___miraclehealthcolumbus.com

4171 E. Livingston Ave.

614-237-2553

~ Te reprosentamos sin importar si tienes papeles Compliments of
WORK INJURIES * WORKERS’ COMPENSATION

'SAFETY VIOLATIONS + WRONGFUL DEATH e

PERSONAL INJURY + AUTO/TRUCK CRASHES »
DOG BITE INJURY -a-.unmm

Hablamos Espaiiol: 614-444-4020 614-404-5919
FREE Initial Consultation

www.maleklawfirm.com ® 614-444-7440
1227 S. High St., Columbus
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Richard R. Evans, Funeral To place
_| pirector - Melanie L. Evans an ad
“Personal Service Since 1939” here, call

Preneed Service and

Cremation Available 61 4'777'8700

Oldest American & Italian Restaurant in Columbus — Since 1929

RISTORANTE di FAMIGLIA

Catering “For All Occasions”

Banquet Room for Large and Small Parties
= 236-1392 » FAX 614-236-1935
1210 S. James Road, Columbus
“Open Mondays for Special Occasions & Parties of 40 or more.”
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SINCE 1870 FUNERAL HOME

DIRECTORS: ANTHONY TIBERI
JOHN TIBERI « JOSEPH TIBERI * BILL SMITH

GENERAL CONTRACTORS

THE MULTI-

BEST FRIEND

TASKER’S |

1068 S. High St. 614-444-1185

Pray for

Commercial Builders

614-253-8611

Yard Barbers, Inc.
614.253.5636 fax 614.258.6151 (52%
www.Yard-Barbers.com
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... To Place An Ad, Call 777-8700

And‘y Meyer, CEO, AMEYER@YARD-BARBERS.COM
eat Clips for hair.
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Serra Club & Associates, Co., L.PA.
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@.’f lo’s ComfortCare | pmotorcycle Accidents, Wills

Attorneys-at-Law
1654 E. Broad St., Columbus

614-258-6100

www.ohioinjurylaw.com

Home Health & Personal Care Agency
Where you can be comfortable at Home!

'J
| 614-835-6122

2509 East Main * Bexley
614-237-8721
M-F 9-9, Sat. 8-6, Sun 9-5

eroey searcy “Dropless” Cataract Surgery
EYE GROUP

Laser Vision Correction
Complete Family Eye Care
614.863.EYES (3937) www.icanseeclearly.com
Richard A. Erdey, M.D. ¢ Gregory D. Searcy, M.D.
Daryl Kaswinkel, M.D.

Vision For Life

4-15-16 BM 78885
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